
Hãy chuẩn bị sẵn các giấy tờ quan 
trọng và dụng cụ cần thiết vào balo để 
có thể mang đi ngay khi đi lánh nạn. 

Bạn đã chuẩn bị sẵn
sàng khi thiên tai?

Hướng dẫn chi tiết hơn
http://www.kifjp.org/kcns/guide_vietnamese/
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事先把避难时需要的东西装在包里。 Have all immediately necessary things 
in one bag to take with you when 

evacuating.

Empaque sus suministros en una 
mochila para que pueda llevarla
consigo en caso de evacuación. 

Maghanda ng mga gamit sa isang 
bag na madaling dalhin
sa panahon ng paglikas. 

Deixe preparado os objetos 
necessários em uma bolsa, para 

levar em caso de se refugiar.
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Are you prepared for disasters?

¿Tiene listos los preparativos
para en caso de desastres?

Handa na ba kayo
sa kalamidad?

Está prevenido contra os
desastres naturais?

面对灾害您做好准备了吗 ?

多言語版をダウンロードできます。
日本語、中国語、タガログ語、ポルトガル語、スペイン語、ベトナム語、英語版あり
http://www.kifjp.org/kcns/guide_japanese

Para más detalles

http://www.kifjp.org/kcns/guide_spanish

Para sa mga detalye
http://www.kifjp.org/kcns/guide_tagalog/

For more details

http://www.kifjp.org/kcns/guide_english

Para maiores detalhes

http://www.kifjp.org/kcns/guide_portuguese

详 见

http://www.kifjp.org/kcns/guide_chinese
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